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AnHoTanms. Pabota nocpsieHa npodiiemaM pa3BUTUS HABBIKOB TOBOPEHUS Y CTY/IEH-
TOB MPOABUHYTOI'O YPOBHS BHE S3bIKOBOU Cpefibl. AKTYyalIbHOCTb JAHHOW TEMbI 00YCIIOBICHA
pelIarei ponbio, KOTOPYIO UTPaeT TOBOPEHHE B CBETE KOMMYHUKATHUBHOIO MOAX0Ja K 00Y-
YCHUIO PYCCKOTO SI3BIKAa KaK MHOCTpaHHOTO. Llens mccnemoBanust — omnpenenuts 3(QGexTHs-
HOCTh PETYISIPHOTO IPUMEHEHHS POJIEBBIX U IpH paboTe Ha/l HETPUBHAILHBIMU TEMaMH CO
CTyZIeHTaMH ypoBHA B2 B yCIOBUSAX MUHUMAJIBbHOIO KOJIMYECTBA ayJUTOPHBIX YacOB, JUIA YETo
OBUT IPOBEJCH aHAIHW3 HAayYHO-METOAMYECKOH JHTEepaTyphl U IPEICTABICHO 0000IeHNe
HAKOIUIEHHOT O MPENoaBaTeNnbCKOro OmbITa B cepe Boicuiero odpazoBanus B Mramuu. Jloka-
3aHO, YTO IIPUMEHEHHUE POJIEBBIX UIP B KAUECTBE KIFOUEBON AUIAKTUYECKOH TEXHOIOTUH 103~
BOJISIET MAKCHMH3HPOBATh KOJNMYECTBO MPOXYIHUPYEMOH HMTAIBSHCKHMHU YYAIIMMUCS PEUH.
BHuMmaHne akmeHTHpyeTcs Ha TOM, HACKOJIBKO THOKOU SIBIISICTCS MpaKTHKa MPUMEHEHHS po-
JICBBIX UTP M KaK OHa MOKET OBITH YCIICIIHO aIalTHPOBaHa K CaMBIM pa3HBIM 3a/a4aM H JIeK-
crmdeckuM TeMaM. OIMUCAaHHBIN B CTaThe MOIXOJ CIIOCOOCTBYET CO3IaHUIO HA YPOKAX KOM-
(opTHOI aTMoc(ephl KUBOro OOIIEHHUsI, 00Jee aKTUBHON BOBIEYEHHOCTH CTYAEHTOB B MPO-
[[eCC TOBOPEHUsSI Ha PYCCKOM fI3bIKE U, KaK pe3yJbTaT, IPUBOJUT K MOBBIILICHUIO UX MOTUBA-
i, O0 3G PEeKTUBHOCTH MTOX0/1a CBUACTENBCTBYIOT TAKXKE NPUBECHHBIC B CTAThE MOJIOKH-
TEJIbHBIE OT3BIBbI CTYIEHTOB.
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BBepeHue

Kakyto Ob1 popMy HU NpUHHMAT KOMMYHHKATHBHBIA METOJ, HEU3MEHHOM OC-
TaeTCs ero KJIouyeBas UJes, COrJIacHO KOTOPOH OCHOBHOH LIETbIO M3YUEHHs MHO-
CTPAHHOTO SI3bIKA SBJISIETCS pa3BUTHE HABBIKOB, HEOOXOAMMBIX IS 3 (HEKTUBHO-
ro IPUMEHEHUS SI3bIKa B YCIOBUAX peanbHOW kKoMMmyHukaruu (Pham, 2007: 196).
MHorue y4eHble CXOIATCS BO MHEHUH, YTO YMEHHE T'OBOPUTh HAa MHOCTPAHHOM
SI3BIKE SIBJISIETCSl HaMBakKHEWIe 3amgaueit o0yuenus s3biky (Ur, 1981; Nunan, 1991;
Hughes, 2011; Goh, Burns, 2012; lyxun, 2011). Oqnako Henb3si HE OTMETHUTD,
YTO JJISl MHOCTPAHHBIX YYallluXCsl FTOBOPEHHE SIBJISETCS HE TOJIBKO CaMbIM BaXKHBIM,
HO U CaMbIM TPYAHBIM BUJOM peueBoil nestenbHocTH (Ur, 1981: 2). MHorue mpe-
MI0/IaBaTEIN COTJIACSATCS, YTO YBEPEHHOE BJaJCHUE I'PaMMaTHUYECKUMH CTPYKTY-
pamH sA3bIKa IPU BBIMOJHEHUH MMCbMEHHBIX 33aHUH J1aJeKO He BCETAa MPUBOAUT
K YMEHHIO TaK K€ YBEPEHHO MPUMEHSTH S3bIK Ha MPAKTUKE.

[TponynupoBaHre YCTHOM pedr CONPSDKEHO C LENbIM PSAOM ICUXOJIOTHYe-
CKUX (haKTOPOB, KOTOPBIE MOTYT CYIIECTBEHHO 3aTPYIHATH TOT mpouecc (Arnold,
2003). OgauM U3 Takux (aKTOPOB SBISETCS MOBBIIIEHHOE BOJHEHHE yUallluXcs.
[To MHeHuto Dneitnpl GUIUIUIIC, TOBOPEHHE HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE B KJlacce sB-
JsIeTCs. TEM BUJIOM JIEATEIbHOCTH, IPH KOTOPOM Y4alllecs: 4yBCTBYIOT ceOsi Haubo-
nee ysi3BuMbIMu (Phillips, 1991). HeyBepenHocTs B ce0e, 3aBBIIIICHHBIE OKUIAHUS
OT YPOKOB, 0OsI3Hb OLIMOUTHCS, MOIYYUTh HETATUBHBIA OT3BIB OT MpenogaBaTess
M camoe TJIaBHOE OOsI3HB BBHITJISIETH TIIYNO B TJIa3aX CBOUX OAHOTPYHITHHKOB —
BCE€ 3TO M Jpyrue (akTopbl NPUBOIAT K TOMY, YTO HEKOTOpbIE, HHOIIa CaMble
CIIOCOOHBIE, CTYJIEHTBI MCIIBITHIBAIOT CTPAaX Ha YPOKaX, IJI€ OT HUX TpeOyeTcs ak-
TUBHOE y4acTHe B pa3roBOpe Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE. DTOT CTPaX MOXKET Cepbe3-
HO MellaTh IPOTrpeccy y4alluxcs, a B HEKOTOPBIX CIydasx MOXKET M BOBCE JIH-
LIMUTh UX BO3MOXKHOCTH JIOCTUYb CBOOOJHOTO BIIAJ€HUS MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM
(Horwitz et al., 1986: 127). Takum obpa3zomM, cozgaHue MpUsATHON aTMoc(epsl Ha
3aHATUAX, KOMPOPTHBIX U MOHATHBIX YCIOBHH pabOThI, a TaK)XXe HCHOJIb30BAHNE
CaMbIX pa3HbIX CTUMYJIOB, OJIOKUTEIBHO JEHCTBYIOMIMUX HA MOTHBALMIO U BOOO-
pakeHUE CTYAEHTOB, SBJIIOTCS BaXHEUIIMMHU 3a/ladaMu IPErojiaBaTelis, Lelbio
KOTOpOTO SBJIIETCS MaKCHUMAaJbHOE BOBJIEUEHHME CTYJEHTOB B OOIIEHME HA UHO-
CTPaHHOM SI3BIKE.

Jannast paboTa mpecTaBisieT coOO00H METOINYECKOE UCCIIEIOBaHUE, TIPOBE-
neHHoe B bonoHckom yHuBepcutere B MTanuu B nenapraMeHTe MUCbMEHHOTO U
ycTHoro nepesoja I. @opnu. B uccnenoBanny npencTaBieHbl pe3ysibTaTbl padOThI
CO CTYJIEHTaMH TPETHETO (IIOCIIEIHET0) Kypca, 00yUyaroMuUcs Mo mporpaMme Oaka-
naspuata « MeKKyJIbTYPHOE S3bIKOBOE IOCPEJHHYECTBO»!, O OKOHYAHMH KOTO-
poii UM mpucBamBaeTcs kBanupukanus «Ilepesoquni»’. B pamMkax JaHHON mpo-
IpaMMbl CTYI€HThI U3Y4YalOT PYCCKUH B KayeCTBE BTOPOTO MHOCTPAHHOTO SI3bIKa,
HauuHas ¢ aOCOJIOTHOTO HyJId Ha MEPBOM Kypce C LENbI0 JOCTUYb ypoBHs B2
K KOHITy TpeTbero Kypca. Heo6xonuMo 0TMETUTD, YTO U3yUYEHHE TAKUX aclEeKTOB
A3bIKa, KaK (OHETHKAa W rpaMMaTHKa, BBIHOCUTCS B OT/AEJIbHBIM TEOpeTHYECKHUM
Kypc, a paboTa HaJ YeTHIPbMS BHIAMH PEUYEBON ACATEITHHOCTH OCYLIECTBISIETCS

! Uranbsuckoe Hassanue Kypea: Mediazione Linguistica Interculturale.
2 UtanbsaHckoe HaMMeHOBaHue Keanuukauun: Mediatore Interculturale.
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Ha [IPAKTUYECKOM KypCE PyCCKOI'O S13bIKa, KOTOPBI BEAET HOCUTEIND SI3bIKA (B JaH-
HOM cily4ae, aBTop cTtarbu). Hapsiny ¢ u3yueHneM caMoro si3blka CTYAEHTHI IO-
CEINAOT psAJ APYTUX KypCcOB, TAKUX KaK pyccCKas JUTEpaTypa, IUCbMEHHBIN Mepe-
BOJI C PYCCKOTO Ha UTAJbSHCKUI U C UTAJIbSIHCKOTO HAa PYCCKMH SI3BIK, a TaKKe
JIBYCTOPOHHUI yCTHBIN IIEPEBOJ.

Opranuszanys yueOHOro npolecca B paMKax MpakKTUYECKOTo Kypca COIpsixkKe-
Ha C psoM TpyaHocTeil. Bo-nepBbIX, IpakTHUECKOMY KYpCy OTBOJIUTCS BCETO OHO
ayIUTOPHOE 3aHsATHE B Heslemto (2 akaJieMU4ecKkux yaca). Bo-BTOphIX, Ha TpeTbeM
Kypce rpymibl HacuuThiBatoT oT 20 1o 30 cTyneHTOB, moJaBisonee OOIbIIHH-
CTBO M3 KOTOPBIX SIBJIIIOTCSI HOCUTEJIIMU UTAJIbSHCKOTO SI3bIKa, HAYAJIN U3y4YEHUE
PYCCKOTO s3bIKa B YHUBEPCUTETE M HUKOTAA HE OBLIM B PYCCKOTOBOPALIMX CTpa-
Hax. B-Tpetbux, nenaprameHt r. @opiiv CUUTAETCA OJHOM W3 JIyUIIUX IIKOJ Te-
peBona B Mrtanuu, no3toMy oOydeHHE TpPaJAMLIMOHHO BEAETCS IO MHTEHCUBHOMN
IIporpamMMe C LEJNbI0 MOAJEPKUBATh BBICOKUI YpOBEHb IOJTOTOBKH CTY/AEHTOB.
Crnenyet Taxke OTMETUTDH CHJIBHYIO MOTHUBALIUIO CTYJIEHTOB, KOTOPBIE CTPEMATCSA
OBJIQJIETh PYCCKUM S3BIKOM Ha MPOJBUHYTOM YPOBHE, YTOOBI IPOJOJIKHUTH CBOE
o0yuyeHne B MarucTparype booHCKOTO YHUBEpCUTETa HAa MEKIYHAPOJIHOM Kypce
CHUHXPOHHOT'O NepeBoO/a.

Taxkum 00pa3om, pH OpraHU3aMK MPAKTHUECKUX 3aHATUH B paMKaxX JaHHO-
ro Kypca nepeji pernojaBaTesieM CTOUT CI0XKHas 3ajada: IpU MUHUMAJIBHOM KO-
JMYECTBE ayJUTOPHBIX YacOB, JOCTATOYHO OOJBIIMX TPYIMaxX CTYAECHTOB M BHE
A3BIKOBOM CpeJlbl CO31aTh ONTUMAJIbHBIE YCIOBHS Ul TOTO, YTOOBI CTYAEHTHI OBJIa-
JIENT PYCCKUM SI3bIKOM Ha IPOABUHYTOM ypoBHE. Kak HEOIHOKpaTHO OTMedaan
m3BectHbie MeToaucThl (Llykun, 2011: 251-252; Axumuna, Karan, 2012: 75-77),
IIPaKTUKE TOBOPEHUS JTOJIKHA OTBOAMTHCS pEIIAoIas pojb, 1 UMMEHHO 3Ta LEb
npecienoBajach MPU OpraHU3ald padoThl Ha MPAKTUYECKOM Kypce, KOoTopas
0000111eHHO TIpe/ICTaBlIeHa Ha pucC. 1.

| [
; Umenue/ Yrenue Texcra/Reading; i/ Losopenue/ HexommyHukamusHble 3a0anuis/
} '
Reading IpenTekcToBbIE U IPUTEKCTOBBIE i1 Speaking Non-communicative tasks:
: ynpaxnenus/Comprehension tasks Do TTocierexkcToBble yrpaXkHeHHUs/
B

Post-reading activities

Pabota HaJ JIeKCHKOM —
nepedpasupoBaHue/
Vocabulary drills — paraphrasing

fl Ayouposanue/ Aynuposanue/Listening;
: Listening 3aaHus Ha TOHAMaHHe/
| Comprehension tasks

Kommynukamusnvie 3aoanus/
Communicative tasks

CBobomnas auckyccnst/Open discussion
Ponessie urpsi/Role-plays

',

y

i Hucemo/ H3noxenne Ha 6a3e MPOCITYIIAHHOTO
n Writing Texcta/Summary of an audio-text

|

camocmosamensnas paboma/ ayoumopHas paboma/
individual work in-class activities

Puc. 1. OpraHusaumsa paboTbl Hag Kaxa0n Nekcn4eckon TemMonm
B pamMKkax NpakTU4ecKoro Kypca pycCcKoro sidblka Ha TpeTbeM Kypce Hakanaspuarta
[Figure 1. Teaching workflow for each lexical domain
within the practical course of Russian language with the third-year bachelor students]

W3 cxembl BUIHO, YTO 00yueHHE TOCTPOCHO MO TaK Ha3bIBAEMOMY MPUHIIH-

Iy MEePEeBEePHYTOro Kiacca (4To sABJISETCA HaubOojee OmpaBJaHHBIM METOJOM B
YCIIOBUSX MAJIOTO KOJIMYECTBA ayIUTOPHBIX YacoB, cM.: Ozdamli, Asiksoy, 2016),
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IpU KOTOPOM OOJBIINHA 00BeM pabOTHl IO YCBOGHHIO HOBOTO JIEKCHYECKOTO Ma-
TepHala BBIOJHAETCS CTYIEHTAMH CAMOCTOATEIBHO, B TO BPEMS KaK ayIUTOPHBIE
Yachl MMOJIHOCTHIO TIOCBAIIEHBI paboTe Ha/l TOBOPEHHUEM.

BBon 1 3akperuieHre HOBOTO JIEKCUYECKOTO MaTepHana, a Takke akTUBH3a-
Ul (OHOBBIX 3HAHUU OCYIIECTBISIOTCS Ha 0a3e THIATEIbHO OTOOPAaHHBIX TEK-
CTOB, CTAHOBSIIIIUXCS «OCBhIO» PabOTHI MO Ka)XJ0H TeMme, Ha KOTOPYIO B JajbHeil-
IIEM «HAHU3BIBAIOTCS» BCE OCTAbHBIE BHIBI paboT (moapoOHee cM., Halmpumep:
AxummuHa, Karan, 2012: 40). [Ipu sTom B KauecTBe (PMHAIBHOTO M CaMOTO BaXK-
HOTO KOMMYHUKATHBHOTO 3aJjaHMs C LENbI0 aKTUBU3ALMU JIEKCUKU U Pa3BUTHS
HABBIKOB TOBOPEHUS IPUMEHSIOTCS POJIEBBIE UTPHI.

PorneBas urpa npezacraBisier co60il COBpEMEHHYIO Mearoru4eckyto TeXHO-
JIOTHIO, KOTOpasi CTaBUT CBOEH Iebi0 «()OpMUpPOBAHHE M PA3BUTHE PEUEBBIX
HaBBIKOB U YMEHHUH B YCJIOBUSAX, MAKCUMAIBHO OJIM3KHX K YCIOBHSM PEaTbHOTO
obmenus» (Aszumos, llykun, 2009). DTa TEXHOJIOTHS MPEANOIAraeT, YTO CTY/ICH-
TaM Ha3HA4YaroTCs POJIH, U OHU JOJDKHBI OOIIATHCS B paMKaxX OMpEAETICHHON CUTY-
alMy ¥ COTJIaCHO OTBEIEHHBIM UM poJisiM. [Ipu 3ToM caMo pa3sirpsiBaHue cUTya-
UM MOXXET OBITh OPraHM30BaHO IMO-Pa3sHOMY: HAUMHAS OT CTPOTUX CIOXKETHBIX
JVHHUM, KOTOPBIM JIOJDKHBI CJIEIOBATh ydalluecs, KoH4as CBOOOAHON MMIIPOBH3a-
LHEN Ha 3aIaHHYI0 TEMY.

PosneBbie WUrpbl MOMYyYUIIN HIMPOKOE PACIIPOCTPAHEHHE HA BOJIHE OOJBLION
MOIYJIIPHOCTH KOMMYHHUKAaTUBHOTO METOAA, U yKe ¢ caMoro Havaia 1980-x ronos
JaHHasl TEXHOJIOTHsSI CTajla OOBEKTOM IIeJIOTO Psiia METOJUYECKHX MOHOTrpaduii,
n3nanHeIx 3a pyoexom (Ur, 1981; Littlewood, William, 1981; Livingstone, 1983;
Omaggio, 1986; Ladousse, 1987; Golebiowska, 1990).

BaxHO OTMETHTB, 4TO B 3apyOeHOH JIMTepaType 4acTo pazIHyaloOTCs /Ba
BHJa JaHHON TEXHOJOTMU: CUMYJISIIIUA U posieBas urpa. B ciydae cumymsuuu cry-
JIEHTHI M300pakaloT camMux cels, HO B Kakoi-mubo cnernuduyeckoi cUTyamuu,
B TO BpeMs KaK BO BpeMs POJIEBOI UT'PhI CTYAEHTHI UTPAIOT POJIb, U300paxas onpe-
JIETICHHOTO TePCOHaXKa B 3aJJaHHOM cUTyaluu (M UMEHHO 00 3TOH BTOPOM TeXHO-
JIOTHH TIOMAET peub B JaHHOU CTaThe). MHOTHE METOIMCTHI YKa3bIBAIOT HA TO, YTO
JTAHHBIE TEPMUHBI HEBO3MOKHO YETKO Pa3rpaHUuUTh, TAK KaK B JIFOOOH CUMYIISIMN
BCEr/la MPUCYTCTBYET JIEMEHT PoJieBOM Urpkl. [Ipu Takol mHTEepHpeTanuu pose-
Basi Urpa sBIsieTCS Oosiee OOLIMM TOHSATHEM, KOTOPOE MOXKET BXOJIUTH B MOHSITHE
CUMYJISIIIH, HO He orpannunBaetcs el (Crookall, Oxford, 1990; Ladousse, 1987: 5).

Hauunas ¢ 1980-x ro10B 3(PeKTUBHOCTh UTPOBBIX TEXHOJIOTHI TpU 00yue-
HUHM PYCCKOMY S3BIKY KaK MHOCTPAaHHOMY IOJIy4YHJIa OCBEIIEHHE U B OT€UECTBEH-
HOM MeToauueckoi nuteparype (ApyTioHOB U 1p., 1985; baes, 1989; Azapuna,
2009; burextuna, 2010). Cpeau mperuMyIIecTB HTPOBBIX TEXHOJIOTHA POCCUICKHE
YUYEHBIE BBIACIAIOT B IIEPBYIO OUEPENb TO, UTO UIPOBAsi AEATEIBLHOCTh Ha yPOKax
pycckoro si3bika kak nHoctpanHoro (PKU) momoraer co3maTth ycaoBus, MaKCHMaITb-
HO TpUOIKEHHBIE K peaJbHOMY OOIIEHMIO, a TAKXKE MOBBIIIAET MOTHBAIMIO, CHU-
MaeT HaIlpspKEHUE U TIPUBOIUT K YBEJIMYCHUIO 00heMa PEUeBON IEATEIIEHOCTH.

Cpenu UrpoBBIX TEXHOJOTUH B OTEUECTBEHHOU NMUTepaType 0coboe BHHUMA-
HHUE TaKke OBLIO YAEIEHO POJIEBBIM UTPaM, MOAPOOHOE OMHCAHUE KOTOPBIX MOX-
HO BCTPETUTh B HEKOTOPBIX METOIMUYECKUX MocoOuax (AkumuHa U 1p., 1990;
Kproukosa, Momunckasi, 2009; Konecosa, Xaputonos, 2011; Hlykun, 2011).
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Heap uccieaoBaHus — onpeneauTb 3(PHEeKTUBHOCTD PETYIIIPHOTO IPUMEHEHHUS
POJIEBBIX MT'P MpH paboTe HaJl HETPUBHAIBGHBIMU TEMaMH CO CTYIEHTaMU YpoBHs B2
B YCJIOBUSIX MUHUMAJIBHOTO KOJIMYECTBA Ay JUTOPHBIX YacOB, JJIsl 4Yero ObUT POBEICH
aHAIIN3 HAyYHO-METOANYECKON JINTEPaTyphl U TPEACTABICHO 0000IIeHHEe HAaKOIUICH-
HOTO TPEMoIaBaTeNILCKOro OMbITa B cdepe BhICIIEro oopa3oBanust B tammu.

MeToabi n MaTepuanbl uccnenoBaHng

Ha Teopetnyeckom ypoBHE B paMKax JaHHOTO MCCIIEIOBAaHMS ObLT IPOBEICH
aHaJM3 Hay4YHO-METOJIUYECKOM JIuTeparypsl, u3gaHHoil B Poccun u 3a pybexom,
Kacarouieiica npoOieM 00ydeHHs TOBOPEHHUIO, a TAaK)Ke MPAKTUKU NPUMEHEHHUS JTU-
JAKTUYECKOW TEXHOJIOTMU POJIEBBIX UTD.

Ha smmnmpudeckom ypoBHE OBUTH MCIOJIB30BAHBI CIEAYIOUINE METOMIbBI UC-
CJIeZIOBAaHUS:

— 00001IeHNE TTIearOornYecKOro OIbITa, HAKOIJICHHOTO B cdepe Iperno/iana-
HUS PyCCKOTO sI3bIKa Ha CTAapIIUX Kypcax B BeICLIEM yueOHOM 3aBeneHnn Mranuuy;

— OIBITHOE O0y4YeHHE U Hay4HOE HAOIIO/IEHHE, TIPOBONMOE Ha TPOTSHKEHUH
MOCTIeIHUX JIByX Y4€OHBIX T'OJIOB CO CTYAEHTaMM TPETHEro Kypca C LEIbI0 UCIIbI-
TaTh 3 (PEKTUBHOCTH TEXHOJIOTHH POJIEBBIX UTP (KOJIMYECTBO CTYACHTOB B IPYIINEe
kozebarnock ot 20 10 30);

— aHKETHPOBaHUE (B KOTOPOM MPHUHSUIO yyacThe 18 CTyIEeHTOB), BHIIIOJHEH-
HOE C LIeJIbI0 00Jiee TOUHOW OLIEHKH JOCTUTHYTBIX Pe3yJbTaToB, a TaKxke I c0o-
pa MHEHHI CTYJEHTOB MO PSAY BOIPOCOB, KACAIOIIUXCS OpraHU3alud y4eOHOU
JesITeIbHOCTH Ha MPaKTHYECKOM Kypce.

PesynbTathl

B xozxe mpoBeseHHOro uccieI0BaHus OblIa BbISIBIIEHA BBHICOKAsA A(PPEKTHB-
HOCTb TEXHOJIOTMH POJIEBBIX UIP MpHU paboTe ¢ MPOABHUHYTHIMHU CTYJEHTaMH BHE
SI3BIKOBOM cpelibl. B pe3ynpraTe CUCTEMAaTUYHOIO IPUMEHEHHUs JaHHOM TEXHOJIO-
I'MH yJIaloCh TOBECTH 10 MAaKCHMyMa BpeMs, B T€UEHHE KOTOPOTO CTYJIEHTHI BO-
BJICYEHBI B JIEATEIBHOCTh TOBOPEHUS Ha PyCCKOM si3bike (He MeHee 70 % aynu-
TOPHOT'O BPEMEHH ).

Kaxoii BHI KOMMYHHKATHBHOI'0 32IaHHS BbI IpeANoYHTaeTe?
Which type of communicative activity do you prefer?

B CBoOOIHAs THCKYCCHA: 51 BBICKA3bIBAI0 CBOE MHEHHE
Open discussion: I express my own opinion

® Role-play: 51 cleyro ClieHapHIO
Role-play: I follow the scenario

Puc. 2. Pe3ynbTathl ONnpoca cpean CTyAEHTOB
[Figure 2. Results of the inquiry carried out among students]
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D¢ heKTHBHOCTH MPUMEHSEMOTO METO/A B MEPBYIO ouepeab ObLIa MOATBEP-
XKJIeHa OT3BbIBAMH CTYAEHTOB, KOTOpbIE OYEHb BBICOKO oLleHWIn Kypc. Ha puc. 2
NIPEACTaBIICHBI PE3YJIbTAThl ONPOCA, COTIACHO KOTOPOMY IMOJABIIsAONIee OOIBIINH-
CTBO CTYJICHTOB OTJAIOT MPEANOUYTEHHE POJIEBBIM UrpaM Kak Oojiee 3 heKTHBHO-
My, TIO CPAaBHEHHIO CO CBOOOHOM AUCKYCCUEH, BUy KOMMYHUKATHBHOTO 33/1aHUSL.

OGcyxaeHune

KitroueBoit ¢akrop, KOTOPBIN CTUMYJIHPYET MPOLIECC TOBOPEHHUS — ITO, O€3yCII0B-
HO, MIHTEPEC CaMOro roBOPSLIETO K TEME Pa3sroBopa. JpyruMu cioBamu, y4alum-
Cs TIPOIIle TOBOPUTH O TOM, YTO OHHM 3HAIOT M 4T0 UM HpaButcs (Littlewood, Wil-
liam, 1981: 63—64; Thornbury, 2005: 25). O6 stom roBopun emuie H. Xomckuii
B 1988 roay, mo cioBam koToporo «99 % mnpenonaBaHUs 3aKJIIOYAETCS B TOM,
YTOOBI 3aMHTEPECOBATh CTYJICHTOB B yueOHOM MaTepuaine» (nepeBon Haul. — K.5.)
(Chomsky, 1988: 181).

B cBs3u ¢ 3TuM, onHaKo, 0OpaTMM BHMMAaHUE Ha TO, KaKUE 3aJauyd CTOAT
nepen1 MpenojiaBaTeseM Ha IpoABMHYTOM dTane npenoaasanus PKU. [{ns storo B
KauecTBe IIPUMeEpa PaCCMOTPUM TEMATUYECKOE HAIlOJIHEHNE ypoBHA B2 (cooTser-
ctBytomiero ypoBHio TPKU-2 no poccuiickoii rocy1apCTBEHHON CHCTEME TECTH-
pOBaHUA).

CornacHo ToCyJapCTBEHHOMY 00pa30BaTeIbHOMY CTaHIApTy Ha ypoBHE B2
«MHOCTpAHEI JOJDKEH YMETh OCYIIECTBIISATh peueBoe OOIEeHHE B YCTHON U MUCH-
MEHHOM (hopMax B paMKax aKTyaJbHOM JUIsl JAaHHOTO YpoBHA Tematuku» (MBaHo-
Ba U 21p., 1999: 10). IIpuBenemM HEKOTOPBIE U3 YKa3aHHBIX B CTAHJAPTE TEM:

— IUYHas cghepa: ceMbsi, MyKUYMHA U )KEHIIUHA, POJUTENIN U I€TH, paboTa;

— COYUANbHO-KYIbMYPHble membl: YeIOBEK U 00IIeCTBO, HayKa, SKOHOMHUKA,
HCKYCCTBO;

— obwecymaHucmuyeckas npooiemamuxa; 4eloBeK U MPHUPOJAa, TyXOBHOE
pa3BUTHE YEJIOBEUECTBA.

Ecnu MBI 0TKpoeM yueOHHKH 1711 paboThl cO CTyJeHTaMH Ha ypoBHe B2 u
BBIIIIE€, TO MBI YBHJIUM COOTBETCTBUE 3THUM TematukaM. [IpuBenem Toiabko HEOOIb-
1101 Habop TeM, MPEeACTaBICHHBIX B HEKOTOPHIX MOMYJSApHBIX yyeOHMKax PKU
JUIsL TaHHOTO YPOBHSI: HayKa M Oyjaylliee 4yeloBeyecTBa, rio0aiu3anus 1 aHTUIIIo-
6amuctel, He3aBucuMocTh CMU u cBoOoza c10Ba, MyJIBTUKYJIBTYPAIU3M U TOJIE-
PaHTHOCTH, CONMAIBHOE HEPABEHCTBO, CPEAHUN KIIacC, MPOOIeMBI neMorpadun u
MHOTHE APYTHUE TEMBI.

Kax BUIHO M3 3TOro KpaTkoro mepeyHsi, TEMbl, KOTOPbIE MPEAIaraloTcs K
00CyX/IeHU10, 1ajeKko He mpocThlie. boree Toro, qaHHble TeMbl OyyT TPYAHbI IS
00CYKAEHUS U JUI HOCUTENEH A3bIKa, KOTOpble 0€3 MpeaBapUTEIbHON MOATOTOBKH
BpS/ JIU CMOTYT C TOTOBHOCTBIO BCTYNUTh B JUCKyCCHIO. FIMEHHO B 3TOM, 1O Ha-
IeMy MHEHMIO, 3aKJI04aeTcs caMas OoJbliasi TPYIHOCTh NPU paboTe ¢ MpOABH-
HyThIMH cTyJaeHTaMu PKU: mopoii orpoMHy10 TpYJIHOCTh AJII HUX MPEACTABISIET
HE TO, KaK CKa3aTh, & Yymo CKa3aTh Ha onpezelieHHyo TeMy. Kak pe3ynbrar, K co-
YKAJICHNIO, HEPENIKO MTPUXOJUTCA CIBIIIATH OT CTYJCHTOB CIEYIOLIEE: «s HE 3HAlO,
9TO CKa3aThy», «5 HUKOTIa HEe JyMasl 00 3TOM», «s He pa30Huparoch B TOM» U T. [I.

BosBpamiasce k IpUBEAEHHON BBILLIE IUTATE XOMCKOTO, CTAHOBUTCS OYEBUIHBIM,
YTO cleNaTh yueOHble MaTepHaibl NPUBIIEKATEIbHBIMU VIS CTYAEHTOB-IIOIPOCTKOB
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MOJKET OBITh BeCbMa HEMPOCTO, BEb TAKUE HETPUBUAIBHBIC TEMBI, KaK JIeMOTrpa-
(usi, HKOJIOTHS, TOJIUTUKA U T. J., BBI30BYT UHTEPEC U BIOXHOBSAT Ha JAOITYIO JHC-
KYCCHIO JaJIEKO HE Ka)KJI0T0 J1BaILIATHIIETHETO CTYEHTA.

K nannoit npoGrieme nobaBnseTcs emle oJHa: BHICTPauBaTh AUCKYCCHH TIO Iie-
JIOMY pSITy «IIPOJIBUHYTBIX» TEM C YHUBEPCHUTETCKUMHU CTYJICHTAMHU MOXKET OBITh J0-
CTaTOYHO TPYJHO M3-3a OAHAJILHOTO OTCYTCTBHUSI Y HUX COOTBETCTBYIOIIETO KU3HEH-
Horo omelta. Hanpumep, Takue yacto BeTpedarolvecss Ha ypoBHe B2 Temsl, kak
poOJIEMBI TPYI0YCTPONCTBA, Kapbepa, BOIIPOCHI CEMbU U Opaka, UMETh W HE UMETh
JIeTel, elle OYeHb JAIeKH OT TOro o0pa3a KH3HHU, KOTOPBIN BeIyT UTAJbSIHCKHE CTY-
JICHTBI, HAUMHAIOIIME BCTYIATh BO B3POCIYIO JKU3Hb ropa3o nozxe, nocie 30 ner.

W nHakonen, crneayeT y4yecTb emie oAuH (pakTop, CBSI3aHHBIN ¢ 00mIel aTMo-
cthepoit B aynuropuu PKU. O6cyxnenne takux teMm ypoBHs B2, kak B3auMoOT-
HOILIEHUSI MEXAY MYXYHUHOM U )KEHIIMHOM, TyXOBHBIE LICHHOCTH Y€JIOBEKA U T. II.
YacTO BBI3BIBAET y CTYJEHTOB CMYIICHHE, TaK KaK OHU OOJIbIIE MOIXOJAT K CUTY-
allMi MTHTUMHOM, JIPY’KECKOH Oecelpl Mo AyIIaM, a He K peajbHOil cuTyaruu o0-
IICHUSI: B YHUBEPCUTETCKON ayAUTOPUN B OOJIBILION IpyMIe CTYIEHTOB B MIPUCYT-
CTBUU MPEIOIaBATES.

Bce atu hakTopsl MPUBOIAT K TOMY, UTO CO3/IaHHE HA YPOKax yCIOBHH, KO-
TOpBIE MTO3BOJIMIIN OBl «Pa3rOBOPUTHY» CTYICHTOB, SIBISETCS ACHCTBUTEIBHO TPY/I-
HOM 3agaden.

Pe3ynbraThl MPOBEIEHHOTO ONPOCa MOATBEPKIAIOT 0OOCHOBAHHOCTH BBIIIE-
orucaHHbIX HabmoaeHnid. Kak y)xe ObuTo Mmoka3zaHo Ha puc. 2, OONBITUHCTBO OMPO-
LIEHHBIX CTYAECHTOB OTAJIM MPEANOYTEHHE POiIeBbIM UrpaM. CTyIEHThI TakkKe Mpo-
KOMMEHTHPOBAJIN CBOI BBIOOP, M UX KOMMEHTApUU CBOJAATCS K TOMY, UTO IMpU yda-
CTUH B POJIEBOM UTpE, BHE 3aBHCUMOCTH OT TE€MbI 00CYKIAEHHS, CTYICHTHI 3HAIOT, O
YeM UM HaJI0 TOBOPUTh, YTO MO3BOJISIET UM COCPEOTOYUTHCS B OOJIbIIEH CTENIEHH Ha
(dopme BbICKa3bIBaHHSA M B MTOT€ MPHBOAUT K TOMY, YTO OHHM TOBOPSAT OOJIBILIE U
Jy4ine. MHOTHE CTyI€HTHI TaK)Ke OTMETHIIN YBJIEKAaTeTbHOCTb 3TOTO 3a/IaHMUS.

Uro kacaetcst CBOOOIHOM AUCKYCCHH, TO OHA, 10 MHEHHIO CTYJICHTOB, MPE/I-
CTaBJISIET cO0O0M OoJiee TPyIHOE 3a/laHue, KOTOpoe TpeOyeT oT HUX Oosee BBICO-
KOW JIMHIBUCTHUYECKON U JIEKCUYECKOW KOMIIETEHIMH. [IpyruM BaKHbIM KOMMEH-
TapueM CTajo TO, YTO d(PPEKTUBHOCTH JUCKYCCUU 3aBUCUT OT TEMbI OOCYKJICHHUS:
OHO CTaHOBHUTCS BO3MOXXHBIM TOJIBKO TOT/A, KOTZAa CTYJEHThI XOpOIIO pazOoupa-
IOTCS B 3aJJaHHOM TeME U MUTAIOT K HEW JIMYHBIA UHTEpec. /(s MHOTHX Apyrux
TEM, B YCIIOBUSX, KOTJa yJallluecss He 3HAIOT, YTO CKa3aTh Jake Ha POJHOM SI3bI-
ke, popMart cBOOOTHOM AUCKYCCUU HE JKeJIaTelIeH.

Cpenu cTyeHTOB ObLT TaKkXkKe MPOBECH OMPOC, YTOOBI BBIACHHUTH, Kakue (akx-
TOpBI, 110 UX MHEHHUIO, SBJISIOTCS HanboJyiee BaXKHBIMU ISl IPOTYIIUPOBAHUS YCT-
HOM peuM B Kjacce. Pe3ynbraTsl ornpoca u300pakeHbl Ha puC. 3, TIsAS Ha KOTO-
PBIi MOKHO CZENaTh BBIBO, YTO CTYACHTHI OYE€Hb BBICOKO OIEHHBAIOT Ba)KHOCTh
MPEIBAPUTEIILHOTO YTEHUSI M pabOThl HAJ JIEKCUKOM, TaK KaK UMEHHO 3TOT (hak-
TOp OBUT OTMEYEH Kak HamOoJiee BaKHBIA. He MeHee 3HaUMMbIM 0Ka3ajioch U Bpe-
Ms Ha TIOJITOTOBKY, KOTOPOE JaeTCs CTyACHTaM Mepes TeM, KaK MPUHSITh y4acTHe
B POJICBOW MTpe WM AUCKyccHH. JIFOOOMBITHO, UTO Takol (pakTop, Kak MHTEpEC K
camoii TeMe, XOTs ¥ ObLT OTMeUeH OOJBIIMHCTBOM CTYJCHTOB KaK Ba)KHbBIHN, HE SIB-
JSIETCSI PEIIAIOILINM.
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®aKTopbl, BAMAKOLME Ha TOBOPEeHMe B Knacce
Factors influencing oral production in the classroom

Bpema Ha NoAroToBKy
Time for preparation

MoACKa3KM: 0 YEM MOKHO CKa3aTb
Clues: what to speak about

BusyanbHble CTUMy bl
Visual support

CNUCOK KNKOYEBbIX CN0B
A keywords list

MpeaBapuTeNbHOe YTeHne 1 paboTa Haj, NeKCUKON
Preliminary reading and lexical practice

WHTepec Kk Teme
Personal interest towards the topic

0 2 4 6 8 10 12 14 16

W 3TO OYeHb BaXKHO 3T0 BaXHO 3TO He OYeHb BaXKHO He urpaet HMKaKou ponu
It's very important It'simportant It's not very important It's of no importance

Puc. 3. Pe3ynbTaTthl onpoca cpeamy CTyAeHTOB
[Figure 3. Results of the inquiry carried out among students]

TakuM 00pa3oM, yuuTHIBas BCE BBIIIECKA3aHHOE, BAKHEUIIUM IMpEeUMYIIe-
CTBOM TIPUMEHEHUSI TEXHOJIOTHH POJIEBBIX HMTP JJIsi OpraHW3aI[ud PEUeBOM Tpak-
TUKHU SIBJISETCS TO, YTO OHA BO MHOTOM MOMOTA€T pa3pelinuThb MpodieMy HamolHe-
HUS pa3roBopa cojaepkaHueM. B Tex ciydasx, Korja CTyISHTY TPYIHO BBICKA3bI-
BaTh JIMYHOE MHEHHE 10 MaJO3HAKOMOM JIJIsl HETO TeMe, CIeI0BaHUE OTBEICHHOM
€My pOJIH, ONupasich Ha (DOHOBBIC 3HAHWS, MOJYyYEHHBIC W3 MPOYUTAHHBIX TEK-
CTOB, sBiIgeTCs Oonee KOM(GOPTHBIM (OPMATOM, KOTOPBIM MOMOTAeT ydauiemycs
COCPEIOTOUYUTRCS HA CAMOM TIPOIIECCE TOBOPCHHUS.

JpyruM BakKHEWIIUM MPEUMYIIECTBOM JaHHOW TEXHOJIOTMH SIBISETCS TO,
YTO OHA TMO3BOJISIET Pa3pPENINTh MEJbIA Psij ONMMCAHHBIX PaHee MPoOJieM, CBS3aH-
HBIX C TICUXOJIOTUYECKOH c(hepoi.

Bo-niepBbIX, posneBas urpa npeanoiaracT rpynmnoByo padoTy, mpu KOTOPOit
KOMMYHHKAIIUST OCYIIECTBISIETCs] B (hopMaTe «CTYJEHT — CTYIEHT», a He «CTYJIEHT —
MIPETIOIABATEITY, YTO TIOMOTAeT MEPEKITFOUUThCS Ha COJCPIKaHUE AUCKYCCUH U 3HA-
yntenbHO yMeHbuTh BoHeHHe (Phillips, 1991: 9; Crookall, Oxford, 1991: 142).

Bo-BTOpHBIX, posieBas urpa kKak Obl HAJIEBACT HA YYAIIUXCS «MACKy», 3a KO-
Topoii MoxkHO «cnpsTatbes» (Ur, 1981: 9-10; Ladousse, 1987: 7). D10 co3naer
KOM(OPTHYIO Cpelly, B KOTOPOW CTYACHTHI UYBCTBYIOT CeOs 3aIIUIEHHBIMU H
MEHee YSA3BUMBIMH. Macka poJieBOH UTPbl TaKKe€ OCBOOOXKIAET CTYJIEHTOB OT
HEO0OXOIMMOCTH BBICKA3bIBATh JINYHOEC MHEHHUE M OT CTPEMJICHHS BCET/1a TOBOPHUTH
«UYTO-TO YMHO€ U OPUTHHAIILHOEY.

B-TpeThux, poneBas urpa CHUMaeT MOBBIIIEHHYIO CEPhe3HOCTD, TpeBpalas
moboe 00CyXKaeHHe, 1aXke Ha caMble JIeTMKaTHbIE TEMBI, B UTPY, KOTOpast HE Tpe-
OyeT OT CTYJEHTOB TaKUX dMOIIMOHAIFHBIX 3aTPaT, Kak «becea mo aAymiam.

W naxoHer1, poseBasi Urpa — 3TO NMPUATHOE U YaCTO BECEJIOE 3aHATHE, KOTOPOe
CO3/IaeT TOJIOKUTEIILHYIO aTMOocdepy, CTUMYIHUPYIONTYI0 KOMMYHHKAITHIO U B3aUMO-
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JeficTBHE CTyIeHTOB. Bee 3T0 B UTOre MpUBOJUT K TOBBIIIEHUIO MOTHBAIMN U 3aWH-
tepecoBanHocTy ydanmxcs (Ur, 1981:16; Ladousse, 1987: 7), 4To sBIsSeTCS 4pe3BbI-
YaifHO BayKHBIM (PaKTOPOM NP U3YUEHUHU TAKOTO CIOKHOTO S3bIKa, KaK PYCCKUH.

besyciioBHO, Kak yxe ObUIO CKa3aHO BO BBEJICHHH, MHOTHE POCCHICKHE U
3apyOexKHbIe MCCIIeI0BATEIN HEOHOKPATHO OOpaliaii BHUMaHue Ha TO, YTO po-
JIEBBIE UTPHI SABJISAIOTCS PHEKTHBHBIM CIIOCOOOM OpPTaHHM3allMK PEYEBOM MPAKTH-
KM U JIEUCTBEHHBIM METOJIOM Pa3BUTUS KOMMYHHUKATHUBHOW KomneTreHuuu. OnHa-
KO cama MHTepHpeTalus JaHHOW TEXHOJIOTHH, KOTOPYI0 MOXHO BCTPETUTH B Me-
TOJIMYECKOU JIUTEpaType, BechbMa 0JJHOO0KA: HAYUHAs OT OBITOBBIX CIIEHOK U3 TO-
BCEIHEBHOM KU3HU (HanmpumMep: «BbI IIIK MO yIHIle U BUIEIH, KaK MyKYHWHA BbI-
XBaTWI y JEBYLIKUM CYMOYKY U OblcTpo yOexkam» — Konecoa, Xapuronos, 2011:
48; «Ilomuueiickuii onpammBaet ceunaerenei» — Littlewood, William, 1981: 56) u
3aKaHYMBAasi CAMBIMH 3K30THUYECKHMHU CUTYalUsIMH («Ha ocTpoBe B TuXoM okeaHe
MPOU3O0IILIO 3EMIIETPSICEHHE, HA TOPOJICKOM COBETE PA3IMYHbIC TOJIUTHIECCKHE Tap-
THH CIIOPST O JalbHeWmX nerctusx» — Ladousse, 1987: 145). B pesynbsrate MoxeT
CIIOKUTBCS JIOKHOE TIPEACTABICHNE, YTO TEXHOJOTHS POJIEBBIX MIP 00s3aTEIBHO
MIPEIoiaraeT BbICOKYI0 KPEaTUBHOCTh CTYJICHTOB, KOTOPbIE TOJKHBI MPUYMbIBAThH
Ha XOJly pa3lM4Hble UCTOPUU, UHOT/A caMble Henernble. OHaKo, MO HallleMy MHe-
HUIO, T000HOE MPE/ICTABICHNE HE PACKPHIBAET B MOJHOW Mepe MOTeHIHala po-
JIEBBIX UTP, MIOAITOMY XOYETCs €llle pa3 0O0paTUTh BHUMAaHKUE HA UCKIIOYUTEIHHYIO
THOKOCTb, TPOCTOTY U 3G(HEKTUBHOCTH ITOM TEXHOIOTHU, (hopMaT KOTOPO MOKHO
C JIETKOCTBIO a/IalITUPOBATh K JIOO0N Teme, TpyIIe CTyACHTOB U LIeTH 3aHATHS.

PosnieBbie UTpHI, MPaKTUKyEeMble aBTOPOM Ha ypOKax C MPOJBUHYTHIMHU CTY-
JICHTaMHU PYCCKOTO sI3bIKa, MAaKCUMAJIbHO CTPYKTYPHPOBAHBI, ONUPAIOTCS Ha TEK-
CTBI, IPOUYUTAHHBIE U MPOCTYLIAHHBIE CTYACHTAMH JIOMa, U COOTBETCTBYIOT THITY
guided role-plays (Ladousse, 1987: 38). [1o mkale KOMMYHHUKATUBHOCTH, MPEJI-
noxeHHO! JIUTTABYIOM, JaHHBIA THUN pabOThl OTHOCUTCS K Structured communi-
cation (Littlewood, 2011: 550).

Jns >ppexTuBHON OpraHu3alMK TaKOTo «yIpPaBisiEMOr0» BapuaHTa poJie-
BOU UTPHI CIIEyeT OMUPATHCS Ha CIeAYIOIINE PEeKOMEHAAINN:

1. PoneBble Urpbl MPOBOJSATCS B KaUeCTBE UTOIOBOTO 3aJ[aHMsl, HA KOTOPOM
3aKpETIseTCs] U aKTUBU3UPYETCSl HOBBIN JIEKCUYECKUN MaTepua.

2. Ilporecc ToBOpeHus TOJKEH OBITh MAKCUMAIILHO CTPYKTYPUPOBaH, a Te-
pea CTyAeHTaMU CTaBUTCA 33/1a4a yIOTPEOUTh B pedH KaK MOYKHO OOJIbIIE HOBBIX
CJIOB, TEPMHHOB U BBIPAXKEHUH, KOTOpbIe ObLTH BBEJCHBI paHEe depe3 UTEHUE U
ayJIpOBaHuUE.

3. PoneBas urpa, mo BO3MO>XHOCTH, TOJDKHA OBITh TIOCTPOEHA B BUJE Jeba-
TOB, TIPM KOTOPBIX YYACTHHKH BBICKA3bIBAIOT NMPOTUBOIIOJIOKHBIE MHEHUS. [Ipe-
MMYIIECTBO Ae0aTOKOMMYHHUKAIMH 3aKIIOUAETCS B TOM, YTO OHA TMOJKIIOYAET K
oOuieHnio «copeBHoBaTenbHbIi MOMeHT» (bansixuna, Kypunenko, 2013: 131),
KOTOpBI MOOYKJaeT YYaCTHUKOB K TOMY, YTOObI OHM CTAapaJIUCh CHENaTh CBOIO
apryMeHTanuo 0osee yoeauTeIbHOM.

4. CtyneHTaM MpeloCTaBIIsieTCs CUCTEMA «IIOCKAa30K» B BUJE OMHMCAHUA PO-
JIei, KITFOUEBBIX CJIOB, & TAKXKE JIFOOBIX JPYTUX CTUMYJIOB (KapTHHKU, CXEMBI U T. 1I.),
M0 KOTOPBIM OHHU C JIETKOCTHIO MOTYT BBICTPOUTH Pa3BEpPHYThIE COOOIIECHHUS B paM-
Kax OTBEJCHHON UM POJIH.

INEPBBIE AT B HAVKE 447



Balakina K.D. 2020. Russian Language Studies, 18(4), 439-453

5. Ilocne oObsiCHEHUS 3aJaHHsI U pa3fgayll «posieid», ydacTHUKaM JIaeTcs He-
CKOJIBKO MHUHYT Ha IMOATOTOBKY (O TOM, KaK Ba)KHO JaBaTh CTYJEHTaM HEMHOIO
BPEMEHU Iepe]l BCTYIUICHUEM B Pa3rOBOP, CBUIETEIBCTBYIOT OT3bIBBI CTYICHTOB,
a TaKk)Ke MO>KHO MPOYUTATh, Harpumep, B Arnold, 2003).

6. Opranuszaiuio poieBoil Urpsl HEOOXOJUMO MPOAYMaTh 3apaHee, YTOObI
HE TepsATh BPEMEHH BO BpeMsI 3aHSATHSI.

7. JInst TOro 4ToObl BOBJIEUb B Pa3roBOp KaK MOKHO OOJIbINIE CTYICHTOB, Ia-
paieNbHO UCTIONB3YIOTCS JIBa BUJIA 3a/IaHUI: TIOCIE pacrpeiesieHHs posiel ydacT-
HHUKaM JIaeTCsi HEMHOTO BPEMEHH Ha MOATOTOBKY, BO BpeMsi KOTOPOH MOXKHO YCTpPO-
UTh KOPOTKYIO CBOOOIHYIO TUCKYCCHIO C OCTAaBIIMMHCS CTYJEHTaMH Ha COIpS-
KEHHYIO TEMY.

8. OmmOKH, KOTOpbIe CTYJEHTHI JOMYCKalOT BO BpeMs FOBOpPEHHs, PUKCHU-
pYIOTCSL TIperoiaBaTeNieM M KpaTKO KOMMEHTHUPYIOTCS, KOT/ia B JHajiore oopas3o-
Bajlach Joruyeckas maysa Wiu B KOHIE 3aHsATus. KoMMeHTHpoBaHuE OmIHOOK
OCYILIECTBIISIETCSI HAMMEHEE MHBA3UBHBIM CIIOCOOOM: MpernojaBaresb nepedpasu-
pYyeT «mpoOaeMHbIe) MpeJIokKeH s, Kak Obl pejiaras cTyJAeHTaM Ha BHIOOp He-
CKOJIBKO (DOPMYJIMPOBOK TOTO, YTO YXKe OBLIO BBICKA3aHO.

Jlns Gombiiel HarasIAHOCTH MPHUBEAEM HECKOJIBKO MPUMEPOB OpraHU30BaH-
HBIX Ha YPOKaX POJIEBBIX UTP, HAUMHAS OT CAMOTO «MEXaHMYECKOTO0» BapHaHTa U
3aKaH4MBasi CAMBIM TBOPYECKHM.

Ilpumep 1. B xauecTBe (pUHATHLHOTO 33JaHUS TI0 TeMe « IKOJOTHS CTYACH-
TaM IpeajaraeTcs noy4yacTBOBaTh B POJIEBOM UIpe, KOTopas MpeAcTaBiseT co0oit
TEJIEBU3MOHHOE TOK-IIOY Ha TeMy «DKOJIOTHS CETOHS» U BKIIOYAET CIeIyIoIIne
ponu:

Beoywuii: o0ObsBIIET TeMy, OOBSCHAET €€ aKTyaJbHOCTb, MPEICTABISIET
BCEX YYaCTHHMKOB, MTEPEIaeT CIIOBO U 33JIa€T BOIPOCHI.

Ilpeocmasumens WWF (BcemupHozo ¢ponoa ouxotl npupoost): 3a4eM HYKeH
Jlenb 3emuin 22 anpessi, B 4eM 11€J1b SKOJOTUYECKHUX aKIUil K MEPOIIPUSITUI B MUPE.

Ilpogpeccop MI'Y: paccka3piBaeT 00 OCHOBHBIX BHJIaX M MPUUMHAX 3arpsi3-
HEHUS BO3yXa, MOYBbI, BOJIBI.

Ilpogheccop PYV][H: pacckaszpiBaeT O TOM, YTO TaKO€ II00AIbHOE MOTEIUIe-
HUE, U 0 MPUYHHAX, KOTOPbIE K HEMY MTPHUBEIIH.

IIpogpeccop, asmop HayyHo-nonyIAPHLIX KHUR: TIBITAETCS J0Ka3aTh, YTO TEOPUS
I100aTbHOT0 MOTEIIEHHs He 000CHOBaHA, M OHA BHITO/IHA TOJIBKO OM3HECMEHAM.

Tpeocmasumens dsudicenust «llamuuyvt paou 6yoyweeo» (Fridays for climate):
(danar(ka) ['perer TyHOepr, cuuTaeT, 4TO HYKHBI OBICTPBIC U PEIIMTEIbHBIE TCH-
CTBHSI CO CTOPOHBI T'JIaB TOCYapCTB.

He3zasucumulii 5xcnepm: Aaet COBETHI MPOCTHIM JIFOSIM, PACCKA3bIBAET O TOM,
KaK MPaBUIBHO COOMpaTh OBITOBOI MyCOp.

Apuna, cmyoenmxa ¢hunonocuvecxkoco gpaxynemema MI'Y: n3MeHHIIa CBOIO
KU3Hb U CUACTIIMBA, BEJIET KO-CTHIIb KU3HHU.

Cynep3ssezda woy-6usHeca: pa3roBOPbI 00 SKOJIOTHH — MOJa WJIH HE0OXO-
nuMocTh? BeICKas3biBaeT IMYHOE MHEHHUE.

Kak BugHO U3 3amaHus, Mo popMe OHO OYEHBb TMOX0KE Ha IOCIETEKCTOBBIC
Bonpochl. CTpyKTypa pOJEBOM UTphl IEHCTBUTENBHO 0a3upyeTcss Ha TEKCTax IO
JTAHHOW TeMe, KOTOpbIe OBUTH MPOYUTAHBI CTYeHTaMu. Kap uHAIBHBIM OTIHYH-
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€M TaKOW OopraHu3anuu paboThl HAJl JIEKCUYECKHUM MaTEpPHaioM OT OOBIYHBIX IO-
CJIETEKCTOBBIX BOIIPOCOB SIBJISIETCS TO, YTO CTYICHTHI IOMEIIAIOTCS B OIpeiesieH-
HYIO PE€UYEBYIO CUTYAIHIO, M MPOLIECC TOBOPEHUS, KOTOPBIN CKJIabIBAETCS B yCIIO-
BUSX 3TOM CUTyallMH, CIIOCOOCTBYET PA3BUTHUIO Y YYaIIUXCS KOMMYHUKAaTHBHOM
kommneteHuu (AxkuiuHa, Karan, 2012: 44).

Ilpumep 2. B xauecTBe UTOTOBOTO 3a/aHus 1o Teme «Ilouck paboTsl u Ka-
phepa» CTyIEHTaM MpenaraeTcsi pa3birpaTh CISAYIOIIUN IMOJUJIOT, B KOTOPOM
00CYXKIar0TCs TTIOCH 1 MUHYCBI pabOThI (hpHIIaHCEPOM.

I'nasnulii nepconasic: yBONBHSETCA M3 KPYNMHOM MEXIyHApOIHOW KOMIIa-
HUH, XOUET CTaTh MEPEBOTIMKOM-(PpUITaHCEPOM.

Hpye 1, 3a: dbpunancep, MOJOKUTEIBHBINA OIBIT, CAM PACIOPSKACTCS CBOUM
BpEMEHEM, MHOTO BO3MOKHOCTEH.

Hpye 2, npomus: hpunancep, HETATUBHBIN OIBIT, TPYIHO UCKATh KIIMEHTOB,
OHH TUJIOXO TUIATAT.

Hpye 3, npomug: 6e3pabOTHBIN, HENb3s TEPSATh LMITATHOE MECTO, HA PHIHKE
Tpyna 6e3padboTuiia.

Jpye 4, 3a: MITaTHBIA COTPYIHUK, XKayeTcs Ha paboTy B oduce, pyTHHA
U CKyKa.

Coceo, npomug: paboTa B MEXIyHapOIHON KOMIIAHUH — 3TO TPECTHIKHO.

Myswc/ocena, npomug: B ceMbe Tpoe JIeTel, Hy)KHa CTaOUIIbHOCTb, HEIb3s
PHUCKOBATH;

Hauanvnux, npomus: npenaraeT NOBBIIIEHUE, HE XOUET MOTEPATH LEHHOTO
COTPYAHUKA.

JlaHHBII IpUMEpP JTEMOHCTPUPYET, KAK K POJICBOM UIpe MOAKIIOYAETCS TEX-
HOJIOTUS 1e0aTOKOMMYHHUKAIIHH.

Ilpumep 3. B kauecTBe UTOroBOTO 3ajanus 1Mo TeMe «COBpEMEHHOE UCKYC-
CTBOY» CTYJEHTaM MpeAiaraeTcs OTIPaBUTHCS Ha BBHICTaBKY «Pycckuii aBaHTap»
U 10 napam oOCyAUTh CBOU BIEYATICHHS OT YBHJIEHHBIX KapTUH, IPU 3TOM OJUH
CTYJEHT B KaXIOW Mape JOJDKEH PACKPUTHKOBATh KAPTUHY, a JPYTrod OJDKEH ee
3alUIIaTh, J0Ka3blBas, YTO TO BEJIMKOE Mpou3BeneHue hckyccrsa. CTyaeHTam
MPEIBSABISIOTCS U300pKEHUSI CaMUX KapTHH, a TaKXe PSJl KIFOUEBBIX CIIOB H
(hakTOB, KOTOPbIE IOMOTYT BBICTPOUTH apPTYMEHTALIUIO «3AIUTHD):

B. Kanounckuti « Konmpacmmuvie 36yku»: CBSI3b )KUBOIUCU U MY3bIKH, I[BETA
KaK 3ByKH, CIOCOOHOCTbH CIIBIIIATh KapTHUHY.

K. Manesuu «Yepnoui xeaopamy»: 1915, BoliHa, 3pUTENIb-«COABTOP», HOBA-
TOPCTBO.

A. Jlenmynoe «Bacunuii bnasxcennuliiy: HaCTpOEHUs OT KU3HU B MOCKBe, HU30-
OpaxxeHHe C HECKOJbKHX CTOPOH, «PAJOCTHBII» TalaHT XyJOXKHUKA, BIUSHUE (paH-
I[y3CKOTO KyOu3Mma.

H. T'onuaposa «llasnun noo spxum coanyem»:. I'oH4apoBa — «aMa30HKa
PYCCKOTO aBaHTap/a», yBICUCHUE BOCTOKOM, MABJIMH — CUMBOJ OeCcCMepTHS, «BU-
3yaJbHBIA BUTAMUHY — [IBETOTEPAITHSI.

OOcyxaeHne KapTUH B XOJ€ MPaBUIBHO OPraHU30BAaHHOW POJIEBOI HTPHI
MOJKET TIPEBPATHTHCSA B OYPHYIO TUCKYCCHIO, K KOTOPOW BIIOCIEICTBUH JIETKO TPH-
COGIMHUTD U OCTANIBHBIX, HE OXBAYEHHBIX UTPON CTYIEHTOB, OCKOJIBKY UM OyAeT
ropaszio mpolle BhICKa3aTh cBoe MHEHHE. CIieyeT OTMETUTh TAaKXKe, YTO JaHHBIN
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BUJ paOOTHI SIBJSIETCS HE TOJBKO YBJIEKATEIbHBIM JUIS CTYACHTOB, HO M MO3HABa-
TEJIBHBIM, TaK KaK BKJIIOYAaeT B ceOs KOMIIOHEHT CTPAaHOBENCHMs M MpoOyKIaeTr
HMHTEPEC K PYCCKUM NPOU3BEACHUSIM UCKYCCTBA.

3aknyeHue

B crarbe Obul mpencTaBiIeH OMNBIT pabOTHI C MPOABUHYTHIMHU CTYyIEHTAMHU
PKU B ycoBuM Manoro KoJIM4eCTBa ay IUTOPHBIX YaCOB U BHE SI3BIKOBOM CpEJBI,
IIpHU KOTOPOM JUAAKTUYCCKAA TCXHOJIOTUA POJICBBIX UI'P CTajla HE3aMCHHUMBIM WH-
CTPYMEHTOM JUIsl BOBJICUEHHs CTYAECHTOB B JJIUTENIbHOE OOLIEHHE Ha PYCCKOM
s3pike. Takoil moaxoa MOMOr CO3[aTh ONTHMAJIbHBIE YCIIOBHSI, MO3BOJISIOLINE
IIPEOJOJIETh NICUXOJIOTMYECKHE TPYAHOCTH, TOPMO3SIIHNE MPOLECC TOBOPEHUS HA
3aHATHUH, a TAKKEC ITOMOYb CTYACHTAM BBICTPAMBATL P€Yb U BCTYIIAaTh B JUCKYCCUH
Ha HETPUBUAJBHBIE JIEKCUUECKHUE TEMBI, COOTBETCTBYIOIME ypoBHIO B2. Takum
o0Opa3om, BpeMsl B ayJUTOpPUM ObUIO HAIlPaBJIEHO Ha PEYEBYIO MPAKTHUKY, QYHK-
LM MpenoaaBaTest OblIM CBEIEHbl K MUHUMYMY, B TO BpeMsl KaK LIEHTPaJIbHIMU
Y4aCTHUKaMH YpOKa CTaJiu CaMU CTYACHTBI, YTO, HAPAAY € UX IMOJIOKHUTCIbHBIMHA
OT3BIBAMH, YKa3bIBAECT HA yCIEX IPUMEHAEMOI0 METOAA.
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Role-playing games as a key technology for developing
students’ speaking skills outside the language environment
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Abstract. This article deals with the issues related to speaking skills development among
advanced students outside the language environment. The importance of this subject is deter-
mined by the crucial role that speaking assumes in the light of communicative approach to
teaching Russian as a foreign language. The goal of the study is testing the effectiveness of
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regular use of role-play activities when working on untrivial B2 topics with advanced students
under conditions of few in-class hours. The paper presents an overview of the scientific metho-
dological work on the subject and generalizes teaching experience accumulated in the sphere
of higher education in Italy. The research demonstrated that the use of role-play activities as
a key didactic technique leads to an increased amount of speech produced by Italian students
in the Russian language classroom. The author stresses the importance of role-play activities
as it represents an extremely flexible technique that can be successfully adapted to a wide
range of topics and objectives. It also contributes to creating a more comfortable and stimula-
ting atmosphere in order to involve students into a live communication process and to boost
their motivation. Finally, the article reports on the results of the inquiry carried out among
students that confirm the effectiveness of the applied approach.
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